
BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS - SPEER 25
CALIBER (0.257") 100GR JACKETED SOFT POINT 100/BOX

Traditional soft-point Boat Tail rifle bullets deliver a flat-trajectory and
streamlined profile that make them a tremendous long-range hunting option.
Designed with a heavy heel section, these deadly bullets also deliver reliable
and controlled expansion.

Attributes

Name: SPEER 25 CALIBER (0.257") 100GR JACKETED SOFT POINT 100/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010392
Mfr. No.: 1408
Ballistic Coefficient (G1): 0.393
Brand Style: Boat Tail
Bullet Style: Soft Point (SP)
Caliber: 25 Caliber
Diameter (in): 0.257
Grain: 100
Sectional Density: 0.216
Quantity: 100
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 076683014085

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanweisungen für BOAT TAIL 25
CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS
Einleitung
Danke, dass du dich für die BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS von Speer entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Handhabung und Verwendung dieser
Geschosse zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, um zu verstehen, wie du dieses Produkt
sicher und verantwortungsbewusst nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Munition um.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die speziell für 25 Kaliber Munition ausgelegt sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Munition.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du mit Munition umgehst oder sie verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Geschosse einsetzt oder entfernst.
Überprüfe, ob das Geschoss mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Versuche nicht, die Geschosse in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder korrodierten Geschossen.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung.
Schieße niemals auf harte Oberflächen oder Wasser, um Abpraller zu vermeiden.
Sei dir deines Ziels und dessen, was sich dahinter befindet, bewusst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Laden der Geschosse:1.

Öffne die Kammer oder das Magazin der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze das Geschoss vorsichtig in die Kammer oder das Magazin ein und stelle sicher, dass es
richtig sitzt.
Schließe die Kammer oder das Magazin sicher.

Abfeuern der Geschosse:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe auf das beabsichtigte Ziel gerichtet ist.
Überprüfe, ob die Sicherung in der richtigen Position ist.
Ziehe den Abzug sanft und gleichmäßig, um zu feuern.

Nach der Verwendung:3.

Stelle nach der Verwendung sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Reinige die Feuerwaffe gemäß den Empfehlungen des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht im regulären Müll weg.
Kontaktiere die lokalen Behörden für Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts wende dich bitte an die auf der Verpackung
oder der Website des Herstellers angegebenen Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails
zur Hand hast.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft dir, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen BOAT
TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsvolle Handhabungspraktiken. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.



Safety Instruction Guide for BOAT TAIL 25
CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS
Introduction
Thank you for choosing the BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS by Speer. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe handling and use of these bullets. Please read this guide
carefully to understand how to use this product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized persons.
Use only in firearms specifically designed for 25 caliber ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Be aware of your surroundings when handling or using ammunition.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection when shooting.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before inserting or removing bullets.
Check that the bullet is compatible with your firearm.
Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.
Avoid using damaged or corroded bullets.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Never shoot at hard surfaces or water to prevent ricochets.
Be aware of your target and what lies beyond it.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:1.

Open the firearm's chamber or magazine as per the manufacturer's instructions.
Carefully insert the bullet into the chamber or magazine, ensuring it is seated properly.
Close the chamber or magazine securely.

Firing the Bullets:2.

Ensure the firearm is aimed at the intended target.
Check that the safety is in the correct position.
Pull the trigger gently and steadily to fire.

PostUse Handling:3.

After use, ensure the firearm is unloaded.
Clean the firearm according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in the regular trash.
Contact local authorities for guidance on safe disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the contact information provided on
the packaging or the manufacturer's website. Ensure you have the product details ready for reference.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your BOAT TAIL 25
CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS. Always prioritize safety and responsible handling practices. Thank you
for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
DE PUNTA BLANDA BOAT TAIL 25 CALIBER
(0.257")
Introducción
Gracias por elegir las BALAS DE PUNTA BLANDA BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") de Speer. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el manejo y uso seguro de estas balas. Por favor, lee esta
guía detenidamente para entender cómo usar este producto de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y respeto.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Úsalo solo en armas de fuego específicamente diseñadas para munición de 25 calibres.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de munición.
Sé consciente de tu entorno al manejar o usar munición.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular y auditiva al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertar o retirar las balas.
Verifica que la bala sea compatible con tu arma de fuego.
No intentes modificar o alterar las balas de ninguna manera.
Evita usar balas dañadas o corroídas.
Mantén la boca del cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
Nunca dispares contra superficies duras o agua para evitar rebotes.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando las Balas:1.

Abre la recámara o el cargador del arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Inserta cuidadosamente la bala en la recámara o el cargador, asegurándote de que esté bien
colocada.
Cierra la recámara o el cargador de manera segura.

Disparando las Balas:2.

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando al objetivo deseado.
Verifica que la seguridad esté en la posición correcta.
Tira del gatillo suavemente y de manera constante para disparar.

Manejo Después del Uso:3.

Después de usar, asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Limpia el arma de fuego según las recomendaciones del fabricante.



Instrucciones de Eliminación
Elimina las balas usadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes las balas en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales para obtener orientación sobre métodos seguros de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos
para referencia.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tus BALAS
DE PUNTA BLANDA BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257"). Siempre prioriza la seguridad y las prácticas de manejo
responsable. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de sécurité pour les BALLES À POINTE
DOUCE BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257")
Introduction
Merci d'avoir choisi les BALLES À POINTE DOUCE BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") de Speer. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir la manipulation et l'utilisation sûres de ces balles. Merci de
lire attentivement ce guide pour comprendre comment utiliser ce produit de manière sûre et responsable.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les munitions avec soin et respect.
Stocke les balles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise uniquement dans des armes à feu spécifiquement conçues pour les munitions de 25 calibre.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu manipules ou utilises des munitions.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives lors
du tir.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer ou de retirer des balles.
Vérifie que la balle est compatible avec ton arme à feu.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les balles de quelque manière que ce soit.
Évite d'utiliser des balles endommagées ou corrodées.
Garde le canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Ne tire jamais sur des surfaces dures ou dans l'eau pour éviter les ricochets.
Sois conscient de ta cible et de ce qui se trouve audelà.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Chargement des balles :1.

Ouvre la chambre ou le chargeur de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Insère soigneusement la balle dans la chambre ou le chargeur, en t'assurant qu'elle est bien en
place.
Ferme la chambre ou le chargeur de manière sécurisée.

Tir des balles :2.

Assuretoi que l'arme à feu est visée sur la cible prévue.
Vérifie que la sécurité est dans la bonne position.
Tirez la gâchette doucement et de manière constante pour tirer.

Manipulation après utilisation :3.

Après utilisation, assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Nettoie l'arme à feu conformément aux recommandations du fabricant.



Instructions de mise au rebut
Dispose des balles usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les balles à la poubelle ordinaire.
Contacte les autorités locales pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au rebut sûres.

Conclusion
Le respect de ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience sûre et agréable avec tes
BALLES À POINTE DOUCE BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257"). Priorise toujours la sécurité et les pratiques de
manipulation responsables. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROIETTILI
SOFT POINT BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257")
Introduzione
Grazie per aver scelto i PROIETTILI SOFT POINT BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") di Speer. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire la manipolazione e l'uso sicuro di questi proiettili. Si prega di
leggere attentamente questa guida per comprendere come utilizzare questo prodotto in modo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Conservare i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizzare solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni di calibro 25.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si maneggiano o si utilizzano munizioni.
Indossare sempre un'adeguata protezione, compresi occhiali e protezioni per le orecchie quando si spara.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire o rimuovere i proiettili.
Controllare che il proiettile sia compatibile con la propria arma da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare i proiettili in alcun modo.
Evitare di utilizzare proiettili danneggiati o corrosi.
Tenere sempre la bocca dell'arma puntata in una direzione sicura.
Non sparare mai su superfici dure o sull'acqua per prevenire rimbalzi.
Essere consapevoli del proprio bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dei Proiettili:1.

Aprire la camera o il caricatore dell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Inserire con attenzione il proiettile nella camera o nel caricatore, assicurandosi che sia posizionato
correttamente.
Chiudere la camera o il caricatore in modo sicuro.

Sparare i Proiettili:2.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata verso il bersaglio previsto.
Controllare che la sicura sia nella posizione corretta.
Premere il grilletto delicatamente e con costanza per sparare.

Manipolazione PostUso:3.

Dopo l'uso, assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica.
Pulire l'arma da fuoco secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire proiettili usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nella spazzatura normale.
Contattare le autorità locali per indicazioni sui metodi di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore. Assicurarsi di
avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con i vostri
PROIETTILI SOFT POINT BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257"). Dare sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di
manipolazione responsabile. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BOAT TAIL 25
CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS
Introduksjon
Takk for at du valgte BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS fra Speer. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg håndtering og bruk av disse kulene. Vennligst les denne guiden nøye
for å forstå hvordan du bruker dette produktet på en trygg og ansvarlig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet og respekt.
Oppbevar kulene på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold dem utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk kun i skytevåpen som er spesifikt designet for 25 kaliber ammunisjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av ammunisjon.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du håndterer eller bruker ammunisjon.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øye og hørselvern når du skyter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er avlastet før du setter inn eller fjerner kuler.
Sjekk at kulen er kompatibel med ditt skytevåpen.
Ikke forsøk å modifisere eller endre kulene på noen måte.
Unngå å bruke skadde eller korroderte kuler.
Hold løpet rettet i en trygg retning til enhver tid.
Skyte aldri mot harde overflater eller vann for å forhindre rikosjetter.
Vær oppmerksom på målet ditt og hva som ligger bak det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Lading av kulene:1.

Åpne kammeret eller magasinet på skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Sett forsiktig kulen inn i kammeret eller magasinet, og sørg for at den er riktig plassert.
Lukk kammeret eller magasinet sikkert.

Avfyring av kulene:2.

Sørg for at skytevåpenet er rettet mot det tiltenkte målet.
Sjekk at sikringen er i riktig posisjon.
Trekk avtrekkeren forsiktig og jevnt for å avfyre.

Håndtering etter bruk:3.

Etter bruk, sørg for at skytevåpenet er avlastet.
Rengjør skytevåpenet i henhold til produsentens anbefalinger.

Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte eller skadde kuler i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke kuler i vanlig søppel.
Kontakt lokale myndigheter for veiledning om sikre avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst referer til
kontaktinformasjonen som er oppgitt på emballasjen eller produsentens nettside. Sørg for at du har
produktdetaljene klare for referanse.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med dine BOAT TAIL
25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlige håndteringspraksiser. Takk for
din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW BOAT
TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór POCISKÓW BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT firmy Speer. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i używanie
tych pocisków. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zrozumieć, jak korzystać z tego produktu w
sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj tylko w broni palnej zaprojektowanej specjalnie dla amunicji 25 kaliber.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obchodzenia się z amunicją lub jej używania.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu podczas strzelania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed wkładaniem lub wyjmowaniem pocisków.
Sprawdź, czy pocisk jest kompatybilny z twoją bronią.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pocisków w jakikolwiek sposób.
Unikaj używania uszkodzonych lub skorodowanych pocisków.
Zawsze kieruj wylot broni w bezpiecznym kierunku.
Nigdy nie strzelaj w twarde powierzchnie ani w wodę, aby zapobiec odbiciom.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie pocisków:1.

Otwórz komorę lub magazyn broni zgodnie z instrukcją producenta.
Ostrożnie włóż pocisk do komory lub magazynu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zamknij komorę lub magazyn dokładnie.

Strzelanie pociskami:2.

Upewnij się, że broń jest skierowana w stronę zamierzonego celu.
Sprawdź, czy zabezpieczenie znajduje się w odpowiedniej pozycji.
Delikatnie i równomiernie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Postępowanie po użyciu:3.

Po użyciu upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wyczyść broń zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłego kosza na śmieci.



Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznych metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych podanych na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta.
Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu do odniesienia.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
POCISKAMI BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne praktyki obsługi. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvaohjeet BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT
POINT BULLETS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS luodit Speeriltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käsitellä ja käyttää näitä luoteja turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti
ymmärtääksesi, miten voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina varoen ja kunnioituksella.
Säilytä luodit viileässä ja kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä poissa lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottuvilta.
Käytä vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 25 kaliiperin ammuksille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi tai käyttäessäsi ammuksia.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien asettamista tai poistamista.
Tarkista, että luoti on yhteensopiva asesi kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata luoteja millään tavalla.
Vältä vaurioituneiden tai ruostuneiden luotien käyttöä.
Pidä piippu aina turvallisessa suunnassa.
Älä koskaan ammu kovia pintoja tai vettä, jotta vältät luotien kimpoamisen.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.

Asennus ja käyttöohjeet

Luotien lataaminen:1.

Avaa aseen kammi tai patruunalaatikko valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Aseta luoti varovasti kammiin tai patruunalaatikkoon varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Sulje kammio tai patruunalaatikko tiiviisti.

Luotien ampuminen:2.

Varmista, että ase on suunnattu haluttuun kohteeseen.
Tarkista, että turvallisuus on oikeassa asennossa.
Vedä liipaisinta hellävaraisesti ja tasaisesti ampumisen ajaksi.

Käytön jälkeinen käsittely:3.

Varmista, että ase on tyhjennetty käytön jälkeen.
Puhdista ase valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävittäminen
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisista hävittämismenetelmistä.



Yhteystiedot lisätuen saamiseksi
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen osalta, viittaa
pakkausmateriaalissa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina viittaukseksi.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BOAT
TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS luotien kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja
vastuulliset käsittelykäytännöt. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för BOAT TAIL 25
CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS
Introduktion
Tack för att du valt BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS från Speer. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering och användning av dessa kulor. Vänligen läs
denna guide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med omsorg och respekt.
Förvara kulor på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd endast i vapen som är specifikt designade för 25 kaliber ammunition.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.
Var medveten om din omgivning när du hanterar eller använder ammunition.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd när du skjuter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du sätter i eller tar bort kulor.
Kontrollera att kulan är kompatibel med ditt vapen.
Försök inte att modifiera eller ändra kulorna på något sätt.
Undvik att använda skadade eller korroderade kulor.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden.
Skjut aldrig mot hårda ytor eller vatten för att förhindra ricochet.
Var medveten om ditt mål och vad som ligger bortom det.

Instruktioner för installation och användning

Ladda kulorna:1.

Öppna vapnets kammare eller magasin enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt försiktigt i kulan i kammaren eller magasinet och se till att den sitter ordentligt.
Stäng kammaren eller magasinet på ett säkert sätt.

Avfyra kulorna:2.

Se till att vapnet är riktat mot det avsedda målet.
Kontrollera att säkerheten är i rätt läge.
Dra i avtryckaren försiktigt och stadigt för att avfyra.

Hantera efter användning:3.

Efter användning, se till att vapnet är oladdat.
Rengör vapnet enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i den vanliga soporna.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om säkra kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på förpackningen eller tillverkarens webbplats. Se till att du har produktens
detaljer redo för referens.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
dina BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla
hanteringsmetoder. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro BOAT TAIL 25 CALIBER
(0.257") SOFT POINT BULLETS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BOAT TAIL 25 CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS od společnosti Speer. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné zacházení a používání těchto střel.
Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste pochopili, jak bezpečně a
odpovědně používat tento výrobek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s municí opatrně a s respektem.
Ukládejte střely na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Uchovávejte mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro 25 caliber munici.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci nebo používání munice.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší při střelbě.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před vložením nebo vyjmutím střel.
Zkontrolujte, že je střela kompatibilní s vaší zbraní.
Nepokoušejte se měnit nebo upravovat střely jakýmkoli způsobem.
Vyhněte se používání poškozených nebo zkorodovaných střel.
Držte hlaveň vždy namířenou bezpečným směrem.
Nikdy nestřílejte na tvrdé povrchy nebo do vody, abyste předešli odrazům.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co se nachází za ním.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení střel:1.

Otevřete komoru nebo zásobník zbraně podle pokynů výrobce.
Opatrně vložte střelu do komory nebo zásobníku a ujistěte se, že je správně usazena.
Bezpečně zavřete komoru nebo zásobník.

Střelba se střelami:2.

Ujistěte se, že je zbraň namířena na zamýšlený cíl.
Zkontrolujte, že je pojistka ve správné poloze.
Jemně a stabilně stiskněte spoušť pro výstřel.

Manipulace po použití:3.

Po použití se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Čistěte zbraň podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu.



Kontaktujte místní úřady pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti
o produktu pro referenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vašimi BOAT TAIL 25
CALIBER (0.257") SOFT POINT BULLETS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné praktiky manipulace.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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